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A. Instalacja na suficie/ścianie
1. Przymocuj ramę do sufitu lub ściany za pomocą śrub.
2. Podłącz sterownik do prądu.
3. Dociśnij zatrzaski panelu w kierunku ramy, aż zostanie zablokowany, co ułatwi instalację.

B. Instalacja wbudowana
l .Wyjmij zatrzaskową część sufitową.
2. Podłącz sterownik do prądu.
3. Umieść panel w otworze, przytrzymując boczne sprężyny, aż zostanie dopasowany do kratek, 
    co ułatwi montaż.

C. Montaż sufitu podwieszanego
1. Podłącz stalowe linki do zatrzasków na panelu i wyreguluj wysokość lampy wiszącej.
2. Przymocuj pręty do sufitu i podłącz stalowe druty do prętów, aby ułatwić montaż.
3. Podłącz sterownik do prądu.

D. Integracyjny montaż sufitowy
1. Przymocuj półki do sufitu.
2. Dosuń panel w stronę prowadnic na półkach.
3. Podłącz sterownik do prądu. 

PL

A. Installation au plafond/mur
1. Fixez le cadre au plafond ou au mur à l'aide de vis.
2. Connectez le conducteur à l'électricité.
3. Poussez les clics du panneau vers le cadre jusqu'à ce qu'il soit verrouillé pour terminer l'installation.

B. L'installation embarquée
l .Retirez la partie de plafond clipsable.
2. Connectez le conducteur à l'électricité.
3. Placez le panneau dans le trou en tenant les ressorts latéraux jusqu'à ce qu'il soit installé dans les 
    grilles pour terminer l'installation.

C. Installation au plafond suspendu
1. Connectez les fils d'acier aux clics sur le panneau et ajustez la hauteur de la suspension.
2. Fixez les tiges au plafond et connectez les fils d'acier sur les tiges pour terminer l'installation.
3. Connectez le conducteur à l'électricité.

D. Installation au plafond d'intégration
1. Fixez les étagères au plafond.
2. Poussez le panneau vers les rails des étagères.
3. Connectez le conducteur à l'électricité. 

FR

А МОНТАЖ НАКЛАДНИЙ
1.Закріпіть рамку до стелі за допомогою шурупів 
2.З'єднайте драйвер з основною мережею 
3.Для завершення монтажу клацніть кріпильні скоби панелі до рамки для повної фіксації.

В МОНТАЖ ВБУДОВАНИЙ
1.Зніміть стандартну плиту підвісної стелі
2.З'єднайте драйвер з основною мережею 
3.Для завершення монтажу встановіть панель в між стельовий простір за допомогою бічних пружин.

С МОНТАЖ ПІДВІСНИЙ
1.З'єднаєте стальні тросові підвіси до панелі і відрегулюйте  необхідну відстань від світлодіодної 
   панелі до стелі.
2.Закріпіть кріпильні пластини до стелі і з'єднайте тросові  підвіси з пластинами.
3.З'єднайте драйвер з основною мережею 

D МОНТАЖ НАКЛАДНИЙ ТРЕКОВИЙ
1.Встановіть на стелю шинопровід 
2.Встановіть панель на треки
3.З'єднайте драйвер з основною мережею
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A. Decken-/Wandmontage
1. Befestigen Sie den Rahmen mit Schrauben an der Decke oder Wand.
2. Treiber an den Strom anschließen.
3. Drücken Sie die Rasten des Paneels in Richtung des Rahmens, bis es einrastet, 
    um die Installation abzuschließen.

B. Die eingebettete Installation
l .Clip-Deckenteil herausnehmen.
2. Treiber an den Strom anschließen.
3. Setzen Sie das Paneel in das Loch ein, indem Sie die Seitenfedern festhalten, 
    bis es in den Gittern eingepasst ist, um die Installation abzuschließen.

C. Installation einer abgehängten Decke
1. Befestigen Sie die Stahldrähte an den Klicks am Panel und stellen Sie die Höhe der Pendelleuchte ein.
2. Befestigen Sie die Stangen an der Decke und verbinden Sie die Stahldrähte mit den Stangen, 
    um die Installation zu vervollständigen.
3. Treiber an den Strom anschließen.

D. Installation der Integrationsdecke
1. Regale an der Decke befestigen.
2. Schieben Sie die Platte in Richtung der Schienen auf den Regalen.
3. Treiber an den Strom anschließen. 

DEA.Installazione a soffitto/parete
1. Fissare il telaio al soffitto o alla parete tramite viti.
2. Collegare il driver all'elettricità.
3. Spingere i clic del pannello verso il telaio finché non si blocca per completare l'installazione.

B. L'installazione incorporata
l. Estrarre la parte del soffitto a clip.
2. Collegare il driver all'elettricità.
3. Posizionare il pannello nel foro tenendo le molle laterali finché non viene inserito nelle griglie per 
    completare l'installazione.

C. Installazione a controsoffitto
1. Collegare i fili di acciaio ai clic sul pannello e regolare l'altezza della lampada a sospensione.
2. Fissare le aste al soffitto e collegare i fili di acciaio alle aste per completare l'installazione.
3. Collegare il driver all'elettricità.

D. Installazione a soffitto di integrazione
1. Fissare gli scaffali al soffitto.
2. Spingere il pannello verso le guide sugli scaffali.
3. Collegare il driver all'elettricità. 
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A. Instalacija na plafon/zid
1. Pričvrstite okvir na plafon ili zid pomoću vijaka.
2. Priključite vozača na struju.
3. Gurnite klikove panela prema okviru dok se ne učvrsti kako biste završili instalaciju.

B. Ugrađena instalacija
l .Izvadite plafonski dio koji se može učvrstiti.
2. Priključite vozača na struju.
3. Stavite ploču u rupu držeći bočne opruge dok se ne uklopi u rešetke kako bi se instalacija završila.

C. Instalacija spuštenog plafona
1. Spojite čelične žice na klikove na panelu i podesite visinu visećeg svjetla.
2. Pričvrstite šipke na plafon i spojite čelične žice na šipke kako biste završili instalaciju.
3. Priključite vozača na struju.

D. Integracija Plafonska instalacija
1. Pričvrstite police na plafon.
2. Gurnite ploču prema tragovima na policama.
3. Priključite vozača na struju. 

BIH

A. Монтажа на таван/ѕид
1. Прицврстете ја рамката на таванот или ѕидот со завртки.
2. Поврзете го возачот на струја.
3. Притиснете ги кликовите на панелот кон рамката додека не се заклучи за да ја комплицирате 
    инсталацијата.

Б. Вградената инсталација
l .Извадете го делот од таванот со клип.
2. Поврзете го возачот на струја.
3. Ставете ја плочата во дупка со држење на страничните пружини додека не се вклопи во 
    решетки за да се заврши инсталацијата.

В. Инсталација на суспендиран таван
1. Поврзете челични жици со кликањата на панелот и прилагодете ја висината на светилката за приврзок.
2. Прицврстете ги шипките на таванот и поврзете ги челичните жици на прачките за да ја 
    завршите инсталацијата.
3. Поврзете го возачот на струја.

Г. Инсталација на таванот за интеграција
1. Поставете ги полиците на таванот.
2. Турнете го панелот кон шините на полиците.
3. Поврзете го возачот на струја.

MK

A. Montáž na strop/zeď
1. Upevněte rám na strop nebo stěnu pomocí šroubů.
2. Připojte ovladač k elektrické síti.
3. Zatlačte na zacvaknutí panelu směrem k rámu, dokud se nezajistí, aby byla instalace dokončena.

B. Vestavěná instalace
l .Vyjměte zaklapávací stropní díl.
2. Připojte ovladač k elektrické síti.
3. Vložte panel do otvoru přidržením bočních pružin, dokud nezapadne do mřížky, 
    aby byla instalace dokončena.

C. Instalace zavěšeného stropu
1. Připojte ocelové dráty k západkám na panelu a nastavte výšku závěsného světla.
2. Upevněte tyče na strop a připojte ocelové dráty na tyče pro dokončení instalace.
3. Připojte ovladač k elektrické síti.

D. Integrační stropní instalace
1. Upevněte police na strop.
2. Zatlačte panel směrem ke kolejnicím na policích.
3. Připojte ovladač k elektrické síti.

CZ

A. Instalação montada no teto/parede
1. Fixe a estrutura no teto ou na parede com parafusos.
2. Conecte o driver à eletricidade.
3. Empurre os cliques do painel em direção à estrutura até que ele fique travado para facilitar a instalação.

B. A instalação incorporada
l .Retire a parte do teto presa.
2. Conecte o driver à eletricidade.
3. Coloque o painel no furo segurando as molas laterais até que ele encaixe nas grades para facilitar 
    a instalação.

C. Instalação de teto suspenso
1. Conecte os fios de aço aos encaixes no painel e ajuste a altura da luz pendente.
2. Fixe as hastes no teto e conecte os fios de aço nas hastes para facilitar a instalação.
3. Conecte o driver à eletricidade.

D. Instalação de teto de integração
1. Fixe as prateleiras no teto.
2. Empurre o painel em direção aos trilhos nas prateleiras.
3. Conecte o driver à eletricidade. 

PT

A.Instalim në tavan/mur
1. Fiksoni kornizën në tavan ose mur me vida.
2. Lidhni drejtuesin me energjinë elektrike.
3. Shtyni klikimet e panelit drejt kornizës derisa të kyçet për të kompletuar instalimin.

B. Instalimi i ngulitur
l .Nxirreni pjesën e tavanit me kapëse.
2. Lidhni drejtuesin me energjinë elektrike.
3. Vendosni panelin në vrimë duke mbajtur sustat anësore derisa të vendoset në rrjeta për të 
    kompletuar instalimin.

C. Instalimi i tavanit të varur
1. Lidhni telat e çelikut me klikimet në panel dhe rregulloni lartësinë e dritës varëse.
2. Fiksoni shufrat në tavan dhe lidhni telat e çelikut në shufra për të kompletuar instalimin.
3. Lidhni drejtuesin me energjinë elektrike.

D. Instalimi i tavanit të integrimit
1. Fiksoni raftet në tavan.
2. Shtyjeni panelin drejt gjurmëve në raftet.
3. Lidhni drejtuesin me energjinë elektrike. 

AL

A. Montáž na strop/na stenu
1. Pripevnite rám na strop alebo stenu pomocou skrutiek.
2. Pripojte ovládač k elektrine.
3. Zatlačte zacvaknutie panelu smerom k rámu, kým nezapadne, aby sa dokončila inštalácia.

B. Vstavaná inštalácia
l .Vyberte pripínaciu stropnú časť.
2. Pripojte ovládač k elektrine.
3. Vložte panel do otvoru pridržaním bočných pružín, kým nezapadne do mriežok, 
    aby sa dokončila inštalácia.

C. Inštalácia zaveseného stropu
1. Pripojte oceľové drôty ku klikom na paneli a nastavte výšku závesného svietidla.
2. Upevnite tyče na strop a pripojte oceľové drôty na tyče, aby ste dokončili inštaláciu.
3. Pripojte ovládač k elektrine.

D. Integračná stropná inštalácia
1. Upevnite police na strop.
2. Zatlačte panel smerom k koľajniciam na policiach.
3. Pripojte ovládač k elektrine.

SKA.Instalación montada en techo/pared
1. Fije el marco al techo o la pared con tornillos.
2. Conecte el controlador a la electricidad.
3. Empuje los clics del panel hacia el marco hasta que esté bloqueado para completar la instalación.

B. La instalación integrada
l. Saque la pieza del techo con clip.
2. Conecte el controlador a la electricidad.
3. Coloque el panel en el orificio sujetando los resortes laterales hasta que encaje en las rejillas 
    para completar la instalación.

C. Instalación de techo suspendido
1. Conecte los cables de acero a los clics del panel y ajuste la altura de la lámpara colgante.
2. Fije las varillas al techo y conecte los cables de acero a las varillas para completar la instalación.
3. Conecte el controlador a la electricidad.

D. Instalación del techo de integración
1. Fije los estantes al techo.
2. Empuje el panel hacia los rieles de los estantes.
3. Conecte el controlador a la electricidad. 

ES

-20°C < ta < 45°C


